Druhá světová válka v dílech českých a světových autorů

SVĚTOVÁ  LITERATURA

Josepf  Heller

HLAVA XXII

= 1961,americký román

= vrací se k II. světové válce

= vlastní pocity, prožitky autora

= výjimečný pohledem na válku, ukazuje vojáka jako antihrdinu, netradiční postoj, velký rozruch, ohlas

= hlavním hrdinou je mladý voják Yossarian, účastní se války na malém ostrově ve Středozemním moři – vojenská letecká základna, účastní se leteckých operací, vidí, jak jeho kamarádi zbytečně umírají , začíná mít nechuť k válce, k létání, žádá o to, aby nebyl nasazován, dostává zvláštní odpovědi, připadají mu absurdní, Yossarian znovu prosí, soubor předpisů – Hlava XXII – jsou zvláštní, absurdní, Yossarian se vydává za blázna, předpis – o zproštění musí blázen požádat, tím ale dokáže, že je zcela při smyslech, Yossarian začne hledat jiné cesty, nastrouhá mýdlo do jídla, způsobí tím vojákům průjem, nemůžou létat, přemění mapy, nenajdou se správné – okliku se vyhýbá službě, nemůže to ale dělat pořád, umírá mu řada kamarádů, má stále větší strach, jeden kamarád dezertuje – byl proslulý tím, že pořád mluvil o Švédkách (nohatých blondýnkách) – stávají se pro ně symbolem svobody, volnosti, Yossarian chce udělat totéž, svěřuje se kamarádům, skutečně odejde, konec – nevíme co bude dál

= stále bude utíkat, život plný nejistoty a strachu dokud neskončí válka, přesto volí útěk, jde o to rozhodnutí

= Yossarian jako voják – zbabělý, bojí se o svůj život, je to antihrdina

= jeho hlavním nepřítelem je Hlava XXII – americká armáda, je jejím členem a bojuje proti ní, boj vzdává – je nesmyslný, nemožný

= román využívá nadsázky, černý humor, groteska 

= nadsázka má hrůznost války zveličit

William Styron

SOPHIINA  VOLBA

= 1979, americký román

= vypravěčem románu je Stingo, je to začínající spisovatel, je mladý, má určité představy o své budoucnosti – chce napsat román, má málo peněz, zařizuje si bydlení, nemá pořádnou práci, ale nemá inspiraci, postava připomíná autora

· Stingo potká milenecký pár – Sophie + Nathan – všimne si, že pár je hodně zvláštní, nepůsobí normálně, Sophie je velmi uzavřená, je poznat, že se s nějakým zážitkem vyrovnává, Nathan je narkoman a schizofrenik, mají dost problémů sami se sebou, vtah je založen především na erotické rovině, jedině tak si rozumí, Stingo proniká do jejich vztahu, popisuje ho, proniká do příběhu Sophie – není Američanka, je to Polka – založila si rodinu, měla 2 malé děti, do jejího života zasáhla válka, poznamena ji zážitek, proto utíká do Ameriky, aby zapomněla

· zážitek – byla i s dětmi zavlečena do koncentračního tábora, jako objekt zábavy si ji vybral jeden Němec, Sophie byla nucená volit, musela se rozhodnout, které dítě pošle na smrt, nechtěla volit, jako matka nemůže poslat dítě na smrt, ale pokud to neudělá, budou tam poslány obě děti, v okamžiku, když jdou pryč se nakonec rozhodne a pošle mladší dcerku – celoživotní trauma, rozmar Němce, nakonec zemřeli stejně obě děti

· Sophie si uvědomuje, že se vždycky v životě rozhodla špatně, odjíždí do Ameriky, stále tím rozhodnutím trpí, i smůla, že si našla Nathana – nedokáže ji pomoct, Sophie a Nathan se oba společně rozhodnou pro sebevraždu

· smrt – útěk od problémů

· tajemství se dozvídáme až v závěru

· kniha je kontroverzí, má mnoho odpůrců, ale i obdivovatelů 

· psychologický román

· odehrává se mnoho  let po válce – vstupuje do románu ve vzpomínkách – ničivé, děsivé, Sophie nemůže žít dál, válka ji dostihne i mnoho let po jejím skončení 

Heinrich Böll

· autor patří k národu, který rozpoutal válku, Němec, ale on ostře se staví proti hrůzám války, odmítl účastnit se organizace mladých lidí – Hitlerjungen, ale byl donucen narukovat do armády – prožil tam celou sv. válku, viděl hrůzy války, za celých 6 let dosáhl jenom hodnosti desátníka, o službu neměl zájem, nesouhlasil s tím

· začíná psát až v 50. letech, román vzbudil ohlas, další romány řeší poválečný vývoj v Německu

VLAK DOJEL PŘESNĚ

· těžké zařazení – román, povídka

· odehrává se v roce 1943, hlavní hrdina je mladý muž Andreas – 23 let, má autobiografické rysy – odpor k válce, Andreas bojoval, byl několikrát zraněn, léčí se a vrací se zase zpátky na frontu

· Andreas je vyléčen a jede vlakem na východní frontu, nastupuje do něho, loučí se s kamarádem, chová se odměřeně, je na něho hrubý, reaguje podrážděně, ve vlaku ho napadne myšlenka, že asi zemře, nádraží už neuvidí, věta  - „brzy zemřu“, tentokrát na frontě zemře,n nemůže se této myšlenky zbavit, nemyslí na nic jiného, ve vlaku potkává  2 muže – říká jim blonďák a neholenec, cestují spolu, od této chvíle spolu tráví celý čas až do konce cesty

· román popisuje 3 dny

· Andreas dojede do Polska, neholenec je pozve na jídlo, má vysokou šarži – poddůstojník, vychází najevo, že Willy z války těží, kšeftuje s penězi, Andreas nechce jíst, pořád se loučí s životem, ale potom do hostince jde

· chtějí večer strávit v nevěstinci, jejich cesty se tam rozdělí, Andreas slyší hlas klavíru – dívka Olina, je s ní celou noc, je to dívka vzdělaná, studovala na konzervatoři, začala válka, nedostudovala, stala se z ní prostitutka, pracuje pro kontrarozvětkový odboj, stýká se s německými vojáky, informace předává Polákům, povídají si, v noci má pro ni generál poslat auto, Andreas ji svěřuje své obavy, Olina mu nabídne pomoc – nasednou do auta, nechají si zastavit a utečou, Andreas má ale podmínku – chce vzít kamarády, Olina ale nechce, bylo by to komplikované, Olina nakonec přikývne, nastoupí do auta, odjíždějí, Andreas má myšlenky na smrt, jsou intenzivnější, děsí se Strie – má tam nastoupit do fronty, bojí se, jedou autem, uvědomuje si, že teď zemře, závěr je popsán neurčitě – auto havarovalo, najeli na minu, Andreas je těžce zraněn, uvědomuje si situaci, všichni jsou mrtvý, Andreas umírá

· příběh končí smrtí všech lidí v autě, představuje ji místo Strie – tam Andreas nechtěl jet, osudu se ale nemůže vyhnout

· psychologický román

· je hlavně o pocity hlavního hrdiny

· tragická je jeho snaha utéci smrti

· příběh souvisí s tragikou války – přináší smrt

· zajímavý je pohled autora na vojáky – normální lidí, kteří chtějí hlavně žít, nejsou hrdinové, kamarádi – ještě horší – z války těží, ukazuje německé vojáky jak oběti a zároveň jako viníky 

· opakování slov – zdůraznění, zintenzivnění situace

Ray Rigby

PAHOREK

· Anglie

· román

· autor sám vstoupil do války, bojoval s britskou armádou v Africe – děj díla, dostal se do vojenské kárnice – okrajové prostředí – zařazeno dílo

· hlavním hrdinou je Roberts a dalších 5 věznů, má autobiografické rysy, přicházejí do kárného tábora v Africe, kde si mají odbýt trest, Roberts patří k vyšším šaržím, velitel vojáků, měl jít do boje, ale on věděl, že tam zemřou, je to nesmyslné, vzepře se – dostává se do kárného tábora, do popředí vystupuje Stevens – na první pohled dráždí, je přecitlivělý, nikdo mu neřekne jinak než slaboch, chtěl jet za ženou – považován za dezertéra, je i psychicky málo odolný, slaboch, spoluvězni si z něho dělají srandu, nelitují ho

· dostávají velitele Williamse, přichází tam ve stejný den jako oni, je to krutý bachař, má sadistické sklony, úkolem je dělat z nich tvrdé vojáky, aby nepřemýšleli, ale jenom bojovali, Williams používat tvrdé metody, vězni jsou vzdorní, lehký cíl je pro něho Stevens

· pahorek – musí pořád klusat, strádají vedrem, pahorek si sami postavili a musí ho přebíhat, vězni už omdlívají, Williams se tím baví, za každý přestupek je nechá běhat, Roberts vzdoruje, běhá pořád, ale má tvrdou náturu, hůř je na tom Stevens – jednou omdlí, Williams ale zabrání tomu, aby se tam dostal lékař

· noc, vězni spí, Roberts se probudí a zjistí, že se Stevens chová divně, probudí se i ostatní, Stevens se zbláznil – začne plnit rozkazy spoluvězňů, oni si myslí, že to jen hraje, aby se dostal pryč, ale není to pravda,Stevens zkolabuje a zemře, lékař konstatuje smrt, ukáže se, že Stevens měl slabá srdce, průšvih má lékař i Williams, ukázán strach nadřízených, snaží se to ututlat, lékař řekne, že Stevens zemřel na úpal, vedoucí tábora čeká, jestli si někdo dovolí si stěžovat, nikdo ale nemá odvahu, jediný Roberts chce podat stížnost, stává se nepohodlným, vedoucí má strach, že vše vyjde najevo, při vyšetřování se Roberts odvolává na ostatní spoluvězně,na první pohled se k němu nikdo nepřidává, první je černošský vězeň, ostatní váhají, jeden se postaví proti, nechce si dělat problémy, druhý je s Robertsem, chystá se rvačka, Williams si to chce s Robertsem vyřídit, přijdou tam i 2 další vězni, vezmou spravedlnost do svých rukou, Williamse umlátí

· neurčitý konec, ale milosrdný, vězni nebudou potrestáni, velitel tábora čeká, že bude potrestán

· válka zobrazena na základě okrajového prostředí

· hlavní hrdinové nejsou příkladní vojáci, jsou to vězni

· prostředí vypovídá o systému celé armády

· hlavním tématem je boj člověka o sebezáchovu –nemusí být jenom na bojišti, i v kárnici

· lidé bojují o důstojnost

· symbolem je pahorek – symbolizuje utrpení, nenávist k dozorcům, vedení, ponížení, ale i symbol vzdoru, nezlomnosti člověka, obrovské vůle – běhají, i když už nemají síly, uvědomují si, že překonali sami sebe – krásné šílenství, nesmyslnost 

Patrick Ryan

JAK JSEM VYHRÁL VÁLKU

· 1963

· román, humoristický

· autor se s válkou vyrovnává humorem, nechce, abychom nad válku plakali, proto volí smích

· autor se stylizuje do role zapisovatele, příběh vypráví Ernest Goodbody, poručík – autorovy příběhy

· rámcová kompozice, je do ní vložen příběh poručíka

· Ernest je účetní, šel dobrovolně do války, bylo vidět, že stejně bude muset narukovat, v armádě leze všem na nervi, jako účetní bere vše zodpovědně, pošlou ho do kurzu, stává se velitelem 12. čety 4. mušketýrského sboru – pěšáci, četa prožívá různé příhody, kniha zachycuje jejich cestu po směru západní fronty, děj knihy končí humorně, spojením východní a západní fronty, spojením byla válka dovedena do vítězného konce

· každá kapitola je v knize uvedena citáty – paměti z armádních deníků, výroby vojevůdců, kapitola na citáty reaguje, buď se shoduje s citáty nebo jsou v protikladu s citátem – jsou tam pro ironii

· př. kapitola X – citát mluví o schopnosti velitelů – musí umět vést, být přísní, musí být rozhodný, musí být vojákům příkladem

· v Alžíru a Tunisu, rozbitý tábor, řada domorodců, vyhláška – domorodci musí mít ke vstupu povolení, Goodbody povolení vydává, výskyt úplavice, roznášejí ho ale Arabové, mají plechovky naplnit výkaly, Goodbody jim to řekne, oni s tím nesouhlasí, Goodbody řekne,  že dostanou 20 franků, Arabové na to přistoupí – obchodníci, Goodbody ale peníze nemá, Arabové útočí na tábor, Goodbody ukazuje své schopnosti, nakonec Araby vyženou

· zesměšnění citátu, Goodbody – nepřemýšlí do důsledků, je neschopný 

